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2 Характеристики об' екту випробувань

1.1 Мета випробчвань 0цiнка вiдповiдностi
1.2 Пiдстава проведення
випробчвань

Jгiдно акту вiдбору та первtrнноi iдентифiкацii Jфб/н вiд
z6.08.2024

1.3 Замовник (найменування та
адреса)

ГОВ <AГРОКУБ>, YKpaiHa,

Щарницька,буд,27, кв. (офiс) 7
код еДРПоУ 41408б16.

02099, м.КиiЪ, вул.Ново-

1.4 Виробник продчкцii ГОВ кАГРОКУБ), УкраТна

Найменування
продукцii

Тип
(модель. марка)

кiлькiсть
зразкiв

Лущильник причiпний 4,2м 1

1.1 Акт вiдбору Вiд 26.08.2024
1.2 TenMiH пDоведення випробчвань ]0.08.2024 _ 16.09.2024
2.3 Вимоги нормативних документiв (НД),
на вЦповiднiсть яким проводились
випDOбYванЕя

ЦСТУ EN ISO 4413:20|4
ЦСТУ EN 60204-1:2019

2.4 Прочелура випробувань встановлена
lгiдно

ЦСТУ EN ISO 44tЗ:20l4
ЦСТУ EN 60204-1:2019

llliillii-!l



Ф7.8-2з.15
3 Умови проведення випробувань

Мiсце проведення
випробувань Темпераryра,

"с

Вiдносна
вологiсть,

о//о

Атмосферний
тиск, кПа

Iншi
параметри
згiдно з Н[
на методи

випDобчвань
Робоче примiщення

лабораторiТ лля
випробувань КТЗ

(TpaKTopiB, с/г TexHi ки,
самохiдних машин, та

устаткчвання)

20-21 58 101,2 _ 102,6

4 Результати проведення випробувань
(вимоги до продукцiТ, показники, характеристики i результати оцiнки наведенi на MoBi оригiналу Н!)

Таблиця 4.1

Найменування
показнrrкiв

Норми у вiлповiлностi з Н! на
пролукчiю

Фактично отриманi
результати випробувань

НД на метод
випробувань

l 2 3 4

ДСТУ EN б0204-|:20|9
пiд'сднання
контактних
затискач iB

живильного
проводу та

пристроТв для
роз'еднання i

вимикання
(п. 5, ЩСТУ EN
60204-1:20l9)

рекомендовано там, де це можливо,
присднання електрообладнання машини
до €диного джерела електроживлення.

Електрообладнання зразка
пiд'еднусться до одного джерела
живлення.

дсту EN
60204-|:2019

за винятком випадкiв, коли машина
оснащена рознiмним контактним
З'€днанням для пiд'сднання
електроживлення, проводи, що йдуть вiд
джерела живлення, рекомендовано
при€днувати безпосередньо до вхiдних
контактних затискачiв вимик€lльного
пристрою.

Проводи, що йлуть вiд дЖереЛа
живлення, присднанi безпосередньо до
вхiдних затискачiв увiдного пристрою
зр€вка.

Якщо застосовують нейтральний провiд,
то BiH повинен бути чiтко позначений у
технiчнiй документацiТ на машину, такiй,
як принципова схема та схема з'еднань, а
також для нейтрального проводу повинен
бути перелбачений окремий iзольований
{9I]

Нейтральний провiдник зразка чiтко
позначений у технiчнiй документацiТ на
машину, IJля нейтрального проводу
передбачений окремий iзольований
контактний затискач iз маркуванням N

У електрообладнаннi не повинно бути
з'сднань мiж нейтральним проволом i
колом захисту, а також не можна
використовувати загальний контактний
затискач PEN.

У зразку вiлсутнi з'еднання мiж
нейтральним проводом i колом захисту,
а також не використовусться загальний
контактний затискач PEN.

Yci KoHTaKTHi затискачi для пiд'еднання
електроживлення до маIцини повиннi
бути чiтко позначенi.

yci затискачi мя пiд'еднання
електроживленняживлення до зразка
чiтко позначенi.

ffulя кожноТ системи електропостачання
на машинi в безпосереднiй близькостi вiд
мiсця пiд'сднання фазних проводiв
повинен бути встановлений контактний
затискач для присднання машини до
зовнiшньоi захисноТ уземлювальноТ
системи або для пiд'сднання зовнiшнього
захисного проводу залежно вiд типу
розподiл ьчот систем и електропостачання.

На зразку в безпосереднiй близькостi
вiд мiсця пiдключення фазних проволiв
встановлений контактний затискач для
пiд'сднаня зразка до зовнiшньот
захис ноI уземлювtlльноТ системи.

на кожнiй точцi введення
електроживлення контактний затискач
для пiд'сднання зовнiшнього захисного
проводу повинен бути маркований або
позначений буквами РЕ.

На мiсцi введення електроживлення в
зразку контактний затискач для
пiд'еднання зовнiшнього захисного
провiлника позначений - буквами РЕ.

[IpoToKolr випробувань J\b УПС 1|9l'7 l1-5-24 аркуш 2 всього аркушiв 8



Ф7.8-2з.l5
Пристрiй вимикання електроживлення
пови нен бути перелбачений;

для кожного пiдведення джерела
живлення ло машин(и);

лJlя кожноl,о бортового джерела
електроживле н ня.

Пристрiй вимикання електроживлення
зр:вка передбачений мя пiлводу
живлення до машини.

*Lсtъ

Пристрiй вимикання повинен, у разi
необхiдностi, вимикати (iзолювати)
електрообладнашня машини вiд
електроживлення

Пристрiй вимикання зр€вка вимикае
електрообладнання машини вiд
електроживлення.

Типи пристроТв вим и кан ня
електроживлення бувають TaKi:
а) вимикач-роз'еднувач iз плавкими
запобiжниками або без них вiдповiдно до
вимог IEC 5094'7 -3 iз категорiею
використовування АС-23В або DС-2ЗВ;
Ь) роз'сднувач lз плавкими
запобiжниками або без них вiдповiдно до
вимог IEC 6094'7-з, оснащений
допомiжним контактом, що спричинюс в
ycix випадках розмикання кола
навантаження КОМУТУВ;UIЬНИМИ
пристроями до розмикання основних
KoHTaKTi в роз'€днувача;
с) вимикач, придатний дJIя операчiй
вимикання, вiдповiдно до вимог IEC
60947-2;
d) буль-який iнший комутувальний
пристрiй, що вiдповiдае вимогам
стандарту lEC до пролукчii на такий
пристрiй i одночасно вимогам до
iзолювання IEC 6094'7-1 , а також
категорiТ застосування, що визначена
стандартом до пролукuiТ щодо
перемикання електродвигунiв пiд
навантаженням або iнших iндуктивних
навантажень;
е) штепсельний рознiм дIя гнучкого
кабелю живлення.

В зразку використовуеться вимикач-
роз'€днувач з плавкими запобiжниками
iз категорiею використовування АС-
2зв,

I|ристрiй вимикання живлення повинен
задовольняти TaKi вимоги:

вимикати електрообладнання вiд
живлення i мати тiльки одне положення
ОFF (вимкнено), i одне положення ON
марковано як кО> та KI>;

- мати помiтний контактний зазор або
iнликатор положення, який може
показувати положення ОFF (вимкнено)
тiльки у випадку, якщо Bci контакти в

дiйсностi вiлкритi i вимоги цrодо функцiТ
роз'€днання мають бути заловоленi;

мати зовнiшнiй орган керування
(наприклад, рукоятку). Якщо зовнiшнiй
засiб керування не використовують для
виконання аварiйних операшiй, Jo
рекомендовано застосовувати ЧоРНИИ i

СIРИЙ кольори для його фарбування;

- 
MaTll засоби, що дозволяють його

заблокувати в положеннi ОFF
(вимкнено);

- вiд'сднувати yci пiднапруговi проводи
вiд кола електроживлення;

мати достатню розривi}льну
пптrrччiп.гr IrlA пл2Dлпоa прпрпиDятl,

Пристрiй, що вимикае живленt
задовольняс таким вимогам :

- вимикае електрообладнан
живленttя та мае одне по
(ОFF) (вимкнено) та одне по
<ON> (вк.гlючено), чiтко Mapкl
кО> та <I>;

- який може показувати положе
(вимкнено) тiльки у випадку, ,

контакти в дiйсностi вiлкритi 1

щодо функцiТ роз'сднання мак
задоволенi;
- мае зовнiшнiй орган керу

рукоятку, колiр рукоятки -чорн
- мас засоби мя блокування
положеннi (ОFF) (вимкнено);

lя зразка

Iня вiд
ложення
ложення
oBaHi як

ння оFF
lкщо Bci
i вимоги
эть бути

вання
иЙ;

його в

ж- Drл LлпJL Dvr чrрJlчrчDrлпr
вiд кола електроживлення;
- мае достатню розривirльну

l rP!
А

ý,

Ё@
ч\з

струм найпотулtнiшого електродвигуна у

Протокол випробувань Ns УПС l19l'7l1-5-24 аркуш 3 всього аркушiв 8



Ф7.8-23.15
разi Його заклинення, разом зi струмами
Bcix iнших електролвигунiв таlабо
навантажень за iхньот нормальнот роботи.
Засоби керування (наприклад, рукоятка)
пристрою вимикання електроживлення
повиннi бути легкодоступнi й

розташованi на висотi вiд 0,6 м до 1,9 м
над piBHeM робочоТ площадки.
Рекомендований верхнiй piBeHb до 1,7 м.

Вимога забезпечу€ться користувачем

захист вiд

ураження
електричним
струмом (п. 6,

дсту EN
б0204-1:20l9)

Електрообладнання повинно
забезпечувати захист осiб вiд урах(ення
електрични\4 струмом у разi:
-.-* прямого контакту;

- 
неlIрямого контакту.

Електрообладнання зразка забезпечус
захист людей вiл уражень електричним
струмом, якi можуть статися внаслiдок
прямого та непрямого KoHTaKTiB

дсту EN
60204-1 20l'9

Пiлнапруговi частини повиннi бути
розмiщенi усерелинi оболонок та
забезпечувати захист вiд llрямого
контакту не менше нiж IP2X або IPXXB

Струмовiлнi частини зразка, розмiщенi
всерединi оболонок, та забезпечують
ступiнь захисту вiд прямого контакту
|р44.

Вiлкривання оболонки (дверцят, кришки,
панелi тощо) повинно бути можливим

'тiльки в одному iз таких випадкiв:
а) ддя доступу необхiдно
використовувати ключ або iHcTpyMeHT.
Ь) у разi вiд'еднання пiднапругових
частин, що перебувають усерелинi
оболонки, перед тим як оболонка може
бути вiлкрита.
с) вiлкритгя без використання ключа й
iHcTpyMeHTa i без вiд'еднання
пiднапругових частин вiд напруги
дозволено тiльки тодi, якщо Bci
пiлнапруговi частини мають захист вiд
прямого контакту не менше нiж IP2X або
lPXXB

!дя вiдкривання оболонки зразка
необхiдно використовувати ключ або
iHcTpyMeHT.

Пiлнапруговi частини, що захищенi
iзоляцiсю, повиннi бути повнiстю покритi
iзоляцiсю, яку може бути видалено тiльки
руйнуванням. Така iзоляцiя повинна бути
спроможною витримувати механiчнi,
хiмiчнi, електричнi й тепловi
навантаження, що можуть виникати в

нормaLльних умовах експлуатування.

Пiднапруговi частини зразка повнiстю
покритi iзоляцiсю, зняти яку неможливо
без ii руйrтуваннJt. Iзоляцiя спроможна
протистояти механiчним, хiмiчним,
електричним й тепловим
навантаженням, що можуть виникати в
норм€шьних умовах експлуатування.

Захист вiд непрямого контакту
призначено для запобiгання небезпечнiй
ситуаLtiТ у випадку пошкодження iзоляцiТ
мiж пiднапруговими частинами та
незахищеними пiднапруговими
частинами.
!ля кожного кола або частини
електрообладнання необхiдно вживати не
менше одного iз заходiв:

- заходи щодо запобiгання дотиканню
до небезпечноТ напруги; або

автоматичного вимикання
електроживлення до того, як контакт iз
напругою стане небезпечним

Захист вiд непрямого контакту в зразку
досягаеться за допомогою
автоматичного вимикання
електроживлення до того, як контакт з
напругою стане небезпечним

Захист
обладнання

(п. 7, ЩСТУ EN
60204-1:20l9)

Захист вiд надструму повинен
передбачати, як зазначено нижче, якщо
струм у колах машини може перевищити

В зразку передбачено
налструмiв.

i,;]сто ]N
l0l9

номiнальнi значення струму або
максимiulьно допус],име розрахункове
навантаження в проводах 60204-1:

я*що переривання живлення або
зниження напруги може призвести до
небезпечноТ ситуацiТ, завдати шкоди

У разi зниження напруги
електроживлення зразка до визначеного
рiвня застосовуеться захист який

Протокол випробувань N9 УПС 1l9l7 l1-5-24 аркуш 4 всього аркушiв 8
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Ф7.8-2з.\5
машинi або порушення виробничого
процесу, то необхiдно забезпечити захист
вiд зниження напруги, наприклад,
вимкнення машини за певного рiвня
напруги.
У разi вiдновлення напруги або у разiперемикання вхiдного живлення
автоматичний або неочiкуваний
повторний пуск машини ма€ бути
унеможливлено, якщо такий повторний
гryск може стати причиною створення

вимикае машину.
У разi вiдновлення напруги або у разi
перемикання вхiдного живлення
автоматичний або неочiкуваний
повторний rryск зразка
унеможливлений.

Еквiпотенцiаль
не з'сднання

(п, 8, ДСТУ EN
60204-1:20l9)

Рекомендовано застосовувати мiднi
проводи. Якщо застосовують провiл з
iншого матерiалу, його опiр на одиницю
довжини не повинен бути бiльшим, нiж у
вiдповiдного мiдного проводу, а площа
поперечного перерiзу не менша нiж lб
мм-.

В зразку використовуються мiднi

дсту EN
60204- l :20 l9

Коло захисту не повинне мiстити
комутувutльних пристроТв або пристроiЪ

Коло захисту зразка не мiстить
комутувiulьних пристроТв або пристроТв

Кола i функчiТ
керування (п.
9, дс,гу EN

60204-1:20l9)

Якщо кола керування живляться вiд
мережi змiнного струму, обов'язковим с
використання трансформаторiв дцlя
живлення кiл керування. Цi
трансформатори повиннi мати розлiльнi
обмотки. Я*що застосовують кiлька
трансформаторiв, то рекомендовано ii
з'сднувати такиN4 чином, щоб напруга у

нних обмотках збiгалася в фазi.

!ля живлення кiл керування зразка
застосовуються трансформатори якi
мають розлiльнi обмотки.

дсту EN
60204-1:20l9

Номiнальна величина напруги керування
Ilовинна забезпечувати нормaшьну роботу
кiл керування. Номiнальна напруга не
повинна перевищувати 2'7'7 В, якщо
живлення здiйснюсться вiд

В зразку для живлення кiл керування
використовусться напруга змiнного
струму 220В.

У колах керування мас бути перелбачено
захист вiл налструму.

У колах керування зразка передбачено
захист вiл налструмiв за допомогою
IUIавких запобiжникiв.

ФункчiТ пуску повиннi здiйснюватися пiд
час полавання енергiТ у вiдповiдне коло.

Функчiя пуску зразка здiйснюваеться
пiд час подавання енергii у вiлповiлне
коло.

коя<на машина може мати один або
кiлька робочих режимiв з€lлежно вiл типу
машини або tT застосування.
Для кожного конкретного режиму роботи
Вiдповiднi функцii безпеки i/або захиснi
заходи мають бути реалiзованi.

Захист зzlлиша€ться ефективним для
ycix режимiв роботи.

Зразок мае декiлька робочих режимiв.

l1ycK мае бути можливим тiльки
коли Bci вiдповiднi функчiт безпеки
засоби безпеки наявнi й працездатнi.

Пуск зразка можливий тiльки тодi, коли
Bci засоби безпеки вжито, а також у
наявностi та справностi захиснi

вимоги:
-- мають бути cKacoBaHi Bci iншi функчiI
i лiТ в ycix режимах;

- живлення на приводи машини, що
може призвести до небезпечноi(-их)
ситуачii(-й), мае бути вимкнено негайно
(зупинка категорiТ 0) або його треба
контролювати так, щоб зупинити
небезпечний рух настiльки швидко,
наскiльки це можливо (зупинка категорiТ

T1,1 iнших небезпек:

Функuiя аварiйного зупинення мае TaKi Функцiя аварiйного зупинення
задовольняс TaKi вимоги:
- скасовуе yci iншi функчiТ
режимах;
- вiдключас енергiю, що
приводи машини;
- 'tT скидання не спричиняс
запуск приволiв зразка
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---- повернення у вихlдне положення не
повинно спричинити повторного пуску.
Повторне вмикання або повернення у
вихiдне положення блокування засобiв
безпеки не повинно спричинювати
поновлення руху або роботи машини,
якщо це може стати причиною
небезпечнот ситуацiт.

Повторне вмикання або повернення у
вихiдне положення блокування засобiв
безпеки зразка не спричинюе
поновлення руху або роботи машини.

Якurо вiдмови або збурення в
електрообладнаннi можуть стати
причиною небезпечноТ ситуачiТ або
пошкодження машини чи порушення
виробничих прочесiв, треба вживати
вiдповiдних заходiв для зведення до
MiHiMyMy можливостi виникнення таких
вiдмов або збурення.
заходи щодо зниження небезпеки
охопJIюють. але не обмежуються
наведеними нижче:

захиснi пристроi' на машинi
(наllриклал, зблокованi огорожi,
роз'сднувал ьн i пристроТ):

-.' захисне блокування в електричному
кол i;

використовування випробувальних
схем i елементiв;

налаt{ня часткового або повного
резервування або рiзноманiтних
технiчних рiшень;

проведення функцiональних
випробовувань.

В зразку використовуються TaKi засоби,
що знижують ризик збоiЪ або перешкод
в електообладнаннi:
- захиснi пристроТ на машинi;
- захиснi блокування в електричному
колi.

зовнiшнiй
зв'язок

оператора з

пристроями
керування,

встановле н им и

на машинi
(п. l0, [СТУ

EN 60204_
l :20l9)

По можливостi, пристроТ керування,
встановленi на машинi, повиннi бути:

- легкодоступнi лля обслуговування i

ремонту;
змонтованi так, щоб мiнiмiзувати

можливiсть пошкодження через операчii
завантаження матерiалу.

Пристроi KepyBaHIш зразка:
- легкодоступнi для обслуговування i
ремонту;- змонтованi так, щоб мiнiмiзувати
можливiсть пошкодження через
операчiТ завантаження MaTepia;ry.

дсту EN
60204- l :20l9

Органи KepyBaHHJl пристрою керування,
що урухомлюються руками, мають бути
вибранi й установленi так, щоб:

- вони були розташованi на висотi не
менше нiж 0,6 м над piBHeM робочоТ
площадки i були легкодоступнi за
норм€шьного робочого положення
оператора;

- у процесi керування ними оператор не
опинився в небезпечнiй ситуацiт.

Органи керування пристрою керування,
що урухомлюються руками,
встановленi так, що;
- вони перебувають на висотi 0,7 м нал
piBHeM робочоТ площадки та
легкодоступнi за нормального робочого
положення оператора;
- у прочесi керування ними оператор не
може опинитися в небезпечнiй ситуаuiТ.

Свiтловi iндикатори i дисплеТ слугують
для надання таких видiв iнформачiТ:

iндикацiя: щоб привернути увагу
оператора або повiдомити, що визначене
завдання повинно бути виконано. ,Щля
цього режиму зазвичай використовують
кольори ЧЕРВОНИЙ, ЖОВТИЙ,
БЛдКИТНИЙ та ЗЕЛЕНИЙ; для
бл имальних i нликаторiв та eKpaHiB;

пiдтвердження: для пiдтвердження
команли або cTaHv або ппя пiптпеппжрння

Свiтловi iндикатори i дисплеТ с
лпя надання таких видiв iнформ
- iндикацiя: привернути увагу oI
чи вк€вати, що необхiдно в

певне завдання. У цьому
використовуються кольори ЧЕР
i ЗЕЛЕНИИ:
- пiлтверлження: пiдтвердитш*
чи стан. або для пi*Щ
завеDшення змiни чи п€в€&

лугують
ацiТ;

lератора
|иконати

режимi

дження

I

такому p€lЗl ви
колiр.завершення змiни або перехiдного

перiолу. У цьому випадку зазвlтчай
використовують БЛАКИТНИЙ i БIЛИЙ
кольори, aLле в окремих випадках можна
використовувати i ЗЕЛЕНИЙ колiр.
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ПристроТ аварiйного зупинення повиннi
бути легкодоступнi.
ПристроТ аварiйного зупинення повиннi
бути розташованi на кожному
оперативному пультi керування та в
iнших мiсцях, де може знадобитися
здiйснення аварiйного зупинення.

ПристроТ аварiйного зупинення зрiвка
легкодоступнi.
ПристроТ аварiйного зупинення
розташованi на кожному оперативному
пультi керування та в iнших мiсцях, де
може знадобитися здiйснення
аварiйного зупинення.

ДСТУ EN ISC 4413:20|4

5.1,l

Yci вузли системи треба вибирати або

розраховувати так, щоб вони
забезпечували вимоги безпеки пiд час

роботи; вони повиннi працювати в межах,
встановлених пiд час iхнього
проектування, пiд час використовування
системи за призначенiстю. Складовi
частини системи треба вибирати або

розраховувати таким чином, шlоб iхHi
параметри забезпечували можливiсть
надiйноТ роботи у Bcix передбачених
випадках використовування системи.
Особливу увагу треба придiляти
надiйностi тих складових частин, що у
разi вивелення з ладу або неправильного

функшiювання можуть призвести до
створення небезпечноТ ситуачii.
Складовi частини системи треба
вибирати, застосовувати й установлювати
вiдповiдно до рекомендацiй виробника.

Зразок розрахований таким чином, що
його параметри забезпечують
можливiсть надiйноТ роботи у Bcix
передбачених випадках
використовуван нJI.

Зразок застосовуеться й

установлюються вiдповiдно до
рекомендацi й виробн ика.

дсту EN lso
4413:2014

5.1 .2

Yci частини системи повиннi бути
захищенi конструктивними або iншими
засобами вiд тиску, що перевищуе
максим€L,Iьне робоче значення для
системи чи lT частини, або номiнальних
тискiв для будь-якого з вузлiв.
Кращими захисними пристроями проти
налмiрно високого тиску с один або
декiлька захисних клапанiв, що
обмежують тиск у Bcix частинах системи.
Альтернативнi пристроТ, наприкJIад,
пристроТ керування компенсацiсю тиску
HacociB, можна застосовувати, якщо вони
задовольняють запропонованi вимоги.
Системи повиннi бути спроектованi,
виготовленi i вiлрегульованi так, щоб
коливання i пiдвищення тиску зводилося
ло MiHiMyMy. Коливання i пiдвищення
тиску не повиннi бути джерелом
небезпеки.
Вiлсутнiсть або критичне зниження тиску
не повиннi призводити до виникнення
небезпечних ситуацiй.

Зразок захищений вiд тиску
конструктивними засобами.
Зразок спроектований, виготовлений i
вiлрегульований так, що коливання i

пiдвищення тиску зведено ло MiHiMyMy.
Коливання i пiдвищення тиску не е

джерелом небезпеки.
Вiлсутнiсть та критичне зниження
тиску не призводить до виникнення
небезпечних ситуачiй.

ДСТУ EN ISO
4413:20l4

5.1.7

Механiчнi рухи, навмиснi або ненавмиснi
(зокрема викликанi, наприклад,
Ilришвидшенням, гaulьмуванням або
пiднiманням i (або) утриманням мас) не
повиннi призводити до ситуачiТ, що
загрожу€ персонtlлу.

Механiчнi рухи, навмиснi або
ненавмиснl не призводять до с

що загрожус персонму.
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_5.1.9

Необхiдно зазначити весь дiапазон
робочих температур дJIя системи або iT

складових частин. Температура робочоТ
рiлини не повинна перевищувати
вс,гановленi межi, в яких iT можна
безпечно використовувати, або межi,
зазначенi дJIя буль-якоi з скJIадових
частин системи.

Зазначений весь дiапаffо+{l

температур для зраз*у. ýS
робочоТ рiлини не "if
встановленi межi, в яких1
безпечно використовувати.
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5 додАтковА tнФормАцIя

5.1 РеЗУль'гати цього протоколу випробувань стосуються тiльки зразка, iдентифiкацiйнi данi
якого llаведенi в п, <характеристика об'скта випробувань>, i не можуть поширюватися на
iншу продукцiю.

5.2 Повне або часткове
письмового дозволу

5.3 Пункти якi не вказанi

передрукування цьо токолу випробувань можливе тiльки з
випробува,тьноi

у протоколi не дану продукцii

Олександр РИСЕНКО

ого пiдпри€мства кУкрпромсерт).

5.2.1

Пiд час проектуванtlя систем необхiдно
враховувати вплив тих чинникiв, що
можуть призвести до небезпеки:

вiбрачiя, забрулнення, вологiсть
повlтря, дlапазон температур

заходи для
електроприладlв;

вимоги до огорож;
узаконенi й iншi обмежувальнi

чиt|никtl захисту навколишнього
середовища (наприклал, piBeHb шуму);
- необхiлна площа для доступу,

роботи i технiчного обслуговування, а
також розташування i розмiшення систем
i Тх складових частин, що забезпечують
iхню стабiльнiсть i надiйнiсть
експлуатацiТ;

лоступнi засоби охолоджування i

нагрiван ня;

iHtui вимоги безгtеки.

Пiд час проектування врахований вплив
чинникiв, що можуть призвести до
небезпеки.

дсту EN lso
44lЗ:2014

5.2.з.1

Якщо системи треба демонтувати дJlя
транспортування, необхiдно чiтко
маркувати трубопроволи i з'сднання.
Маркування повинне вiдповiдати даним
ycix вiдповiдних кресленикiв i не

Ч!ýРе_lЦ]ц]Ц:__

Маркування вiдповiдае даним ycix
вiдповiдних креслень i не суперечить
iM. ДСТУ EN ISO

44lЗ:20l4

5.2.з.2

yci системи та TxHi складовi частини
треба пакувати так, щоб вони були
захищенi вiд пошкоджень i руйнування, i
iiHc маркування пiд час транспортування
зберiгалося.

Зрщок захищений вiд пошкоджень i

руйнування при пакуваннi. Його
маркування пiд час транспортуваннJl
зберiгаеться.

ДСТУ EN ISO
44lЗ:2014

5.2.з.з

Пiд час транспортування зовнiшнi отвори
в гiдравлiчних системах та TxHix
складових частинах повиннi бути закритi
заглуш]ками, а зовнiшня рiзьба захищена.
Lli заглушки повиннi бути вилученi
тiльки безпосередньо перед складанням.
Необхiдно використовувати тiльки TaKi
заглушки, якi повиннi бути вилученi
перед складанням.

Пiд час транспортування зовнiшнi
отвори зразка закритi заглушками. а
зовнiшня рiзьба захищена. Заглушки та
захиснi ковпачки вилучаються тiльки
безпосередньо перед складанням.
Використовуються тiльки TaKi
заглушки, якi повиннi бути вилученi
перед складанням.

ДСТУ EN ISO
441.3:2014
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Керiвник лабораторiТ
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